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R E C E N S E A Z P R Á V Y 183 

způsobem, to vytknout. P ř i záměně v ý z n a m ů může tot iž č tenář dojí t k j inému vý
kladu, než j a k ý měl autor na mysl i . 

Pozornosti si též zaslouží Lexová transkripce egyp t ských jmen. Zásluhou dří
vějších Lexových p ř ek l adů se u nás vžila transkripce, j aké použ ívá většina vý 
z n a m n ý c h světových egyptologů. Proto dosti p řekvapu je , že L e x a n y n í použ ívá 
někde transkripce j iné (na p ř ík l ad ve Výboru z mladš í l i teratury egyp t ské mluví 
o Echnatonovi, zde o Achnatonovi). Zarážej íc í však je, používá- l i n y n í v jedné 
p rác i pro jedno jméno někol ika přepisů . Tak v I, 114, 193, 194 a II, 192 ml u v í 
o Mencevhotepovi, v I, 121 o Menevhotepovi, I, 129 o Mencevotepovi a v II, obr. 77 
o Mentuhotepovi. T a k o v ý c h nedůslednost í by se dalo naj í t více. S te jně neodůvod
něné se zdá n a z ý v a t egyp tského historika z období P to lemaiovců Manehto (I, 114, 
124, 148, 151, 158, 159, 161) nebo dokonce Menehto (I, 126), k d y ž je běžně z n á m 
pod řeckým jménem Manetho. V p r v n í m díle, str. 95, uvád í Lexa několik t i tu lů 
a slov kop t ských a jedno řecké. D o m n í v á m e se, že by t aková slova měla bý t vždy 
též t r anskr ibována latinkou, protože j inak jsou, aspoň kop t ská slova, pro většinu 
č t ená řů pouhou kuriositou. V knize se vyskytuje též ř a d a t iskových chyb, zavině
n ý c h snad částečně i korekturou. Je to t řeba v I, 162, kde se mluví o Antoniovi 
mís to o Antiochovi, v I, 33 a 192 se mluví o c h r á m u v Kasr es-Ságy, kdežto v II, 
obr. 37 je toto mís to n a z ý v á n o Kasr el-Saghy, I, 161 Archidaos místo Arrhidaios, 
a I, 175 Hypokrates mís to Hippokrates. V I, 73 u v á d í L e x a sp rávně jméno Echna-
tonovy dcery Maketatony, kdežto v II, 196 a obr. 92 se m l u v í o Beketatoně. 

Odkazy I. dí lu na ob rázky II. dí lu namnoze nesouhlasí . Tak v T, 33, pozn. 6 
se odkazuje na obr. 155 místo na barevnou p ř í lohu II; I, 43, pozn. 63, 64 a 65 odka
zují na obr. 125, 122 a 45 místo na obr. 129, 128 a 46, str. 47, pozn. 85 na obr. 124 
mís to na obr. 130, str. 49, pozn. 5 na obr. 61. mís to na obr. 62, str, 50, pozn. 9 na 
obr. 75 místo na obr. 76, str. 53, pozn. 1 na obr. 51 mís to na obr. 54, str. 101, pozn. 51 
na obr. 42 místo na obr. 43, pozn, 53 na téže s t raně na obr. 145 místo na obr. 151, 
str. 134, pozn. 41, 42 a 43 na obr. 88, 87 a 89 místo na obr. 89, 88 a 87. Pozn. 43 
k r o m ě toho odkazuje též na obr. 158, k t e r ý v knize vůbec není . Nefertiijti , k t e r á 
na n ě m m á b ý t vyobrazena, je však na ba revné pří loze I. ve d r u h é m dílu proti 
str. 128, ačkol iv ba revné p ř í l ohy II. a III. jsou zařazeny již dř íve. P o d o b n ý c h 
chvbny'ch ci tací ob rázků je v knize ještě několik. 

Takové nedostatky ruš í poněkud celkový dojem z této knihy , k t e r á je, s tejně 
jako dřívějš í Lexovy práce , v ý z n a m n ý m př ínosem k poznán í dějin a života staro
věkého Egypta a stane se j istě nejen v í t anou p o m ů c k o u pro naše studenty a histo
r iky , ale najde i oblibu u každého č tenáře , k te rého pou tá s ta rověký život. 

Zdeněk Z l a t u š k a 

J o s e f K l í m a : Zákony Chammurapiho. Praha, ČSAV, 1954, str. 215 •+• 8 
ob rázkových př í loh , cena K č s 65,—. 

Autor ve své publ ikac i p o d á v á p r v n í český t i š těný p ř e k l a d Chammurapiho zá
kon íku , doprovázený p o d r o b n ý m výk ladem. V p r v n í část i (Všeobecné p o z n á m k y 
k zákonodá rnému dí lu Chammurapiho, str. 11—44) po jednává autor o vzn iku 
a u s p o ř á d á n í zákonů a p r o b í r á nejdůležitější l i teraturu a edice. Tato i j iná litera
tura je pak uvedena i na konci kn ihy v seznamu literatury. V d r u h é části p o d á v á 
autor p ř ek l ad textu Chammurapiho z á k o n í k u (str. 47—76). Pro t i d ř ívě jš ímu cyklo-
s t i lovanému v y d á n í téhož autora v Učebních textech v y s o k ý c h škol (Praha, S N U , 
1951) je toto t iš těné v y d á n í značně p řep racováno a doplněno novými výs ledky 
or iental is t ického badán í . Ve t ře t í část i (str. 79—200) autor v y k l á d á Chammurapiho 
zákony v osmi kap i to lách (S tarobabylonská společnost v době Chammurapiho, 
str. 79—103; Manželství a rodina, str. 104—118; Vztahy majetkové, str. 119—130; 
Obchod a úvěr, str. 131—143; Vztahy smluvní , str. 144—164; Tres tné činy a tresty, 
str. 165—185; Soudnictví , str. 186—195; Souhrnné ocenění zákonodárného dí la 
Chammurapiho, str. 196—200). P ř i v ý k l a d u se autor neopí rá jen & zákony Cham
murapiho, ale p ř i b í r á na pomoc i j iné p r á v n í p a m á t k y s tarého Orientu, s tarší 
i mladší , zachované pouze f ragmentárně , avšak důleži té pro v ý k l a d něk te rých 
par t i í . K n i h a je opa t ř ena též vysvě t l ivkami , re js t ř íkem, chronologickou tabulkou 
a mapkou s ta rověké Mesopotamie. Svou t émat ikou nejen pomůže his tor ikům, ale 
u p o u t á i širší okruh č tenářů , j imž autor p r v n í české v y d á n í zákonů Chammu
rapiho určil. Zdeněk Z l a t u š k a 


